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7MAGAZIN AMWAY FÜGGETLEN

VÁLLALKOZÓKNAK ÉS TÖRZSVÁSÁRLÓ

PLUSZ STÁTUSÚ TAGOKNAK

AMWAY HUNGARIA KFT.

Tegye a bőr intenzív regenerálását
a napi arcápolás részévé!

ÚJ ARTISTRYTM TIME DEFIANCETM

Intenzív regeneráló szérum
minden napra



SZEMEK:
– A Bronze Lustre paletta 

(r. sz.: 104110) két őszibarack-
árnyalatát használja a szemhéjra,
a szempillavonaltól a szemre-
dőig, és oszlassa el a szem-
öldökcsont irányába.

– Árnyalja a szemredőt a bel-
ső szemzugban a legsötétebb
tónussal, ezzel mélységet ad a sminknek.

– Emelje ki a szemöldökcsontot leheletnyi bézs tónusú
púderrel.

– Végezetül vigyen fel két réteg Tartós fekete szempilla-
festék 200-at (r. sz.: 4920) a felső és alsó szempillákra.

ORCÁK:
– Kabuki ecsettel 

(r. sz.: 104087) könnyed
mozdulatokkal vigye fel az orcák
közepére a há-
rom legsötétebb
bronzárnyalatot.

– Finoman oszlassa
el a halánték
irányába.

IGAZI BRONZ SZÉPSÉG
KÉSZÍTSE EL A SMINKET AZ ÚJ ARTISTRYTM LUSTRE SZÍNKOLLEKCIÓ
BRONZE LUSTRE PÚDERKOMPAKT ÉS A DESTINY SZÁJFÉNYSTIFT
SEGÍTSÉGÉVEL.

A SMINK ELKÉSZÍTÉSE LÉPÉSRŐL LÉPÉSRE

Látogasson el a www.amway.hu oldalon található
ARTISTRY Márkaközpontba, ahol további
információkat talál a Lustre színkollekcióról és az
idei év divatirányzatairól.

AJKAK:
– Az ajkakat Destiny

Szájfénystifttel 
(r. sz.: 104111)
formálja.

– A felső ajak közepén
lévő Cupido-ívre és
az alsó ajak középső
részére Fate Száj-
fénystift 
(r. sz.: 104113)
kerül.

DestinyFate



A jövő 
ígérete

Van igazság abban, hogy az „új” mindig
érdekfeszítően és felvillanyozóan hat. Egy
új nap. Egy új kezdet. Egy új lehetőség.

Noha a megszo-
kott körülmé-
nyektől való elté-
rés vagy a más-
ként gondolko-
dás egy pillanat-
nyi tűnődésre
késztet, ám vala-
mi új indulásának
a reménye és
lehetősége olyan
vonzó, hogy ne-
héz neki ellen-
állni.

Az üzleti életben
is hasonló a hely-
zet. A friss meg-
közelítések, a kü-
lönböző elképzelésekkel való kísérletezések
és a régi kihívások új szempontok szerinti
vizsgálata mind az üzlet felélénkítése
irányába hatnak.

Az általunk kínált üzleti lehetőség ma is
megállja a helyét. Közel 50 éve aktuális és
a jövőben is az marad. Ahhoz, hogy
megőrizzük üzletünk ismertségét,
folyamatosan kérdéseket kell feltennünk:

Mit jelent üzletünk számára a változó világ?
Mire van manapság szükség? Hogyan tud-
nánk jobban végezni a dolgunkat?

A holnap sikere
abból fakad, hogy
figyelünk az új
hangokra, követ-
jük az új piaci
trendeket és nyi-
tottak vagyunk
újabb beruházá-
sokra. Ez lehet
egy forradalmian
új ötlet, mint az
e-kereskedelem,
vagy egy külön-
legesen sikeres
wellnesstermék
kifejlesztését
jelenti. A válto-
zások gyakran
nehezen megfog-
hatóak.

Üzletünk az új megközelítéseknek és az új
termékeknek köszönhetően szilárd marad,
és ez sokakat ösztönöz arra, hogy most
kezdjék el vállalkozásukat.

Ha tettre kész, akkor jó helyen jár.

Tartalom
hírek
5 UNICEF

Kenyai látogatás

7–13 Hazai elismerések
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Szeretnénk Önt mosolyra fakasztani… 
A Vezetői Szeminárium* csodálatos alkalom arra, hogy új üzleti kezdeményezésekről,
új termékekről kapjon információt, hogy a független vállalkozókkal és az Amway
menedzsment tagjaival találkozzon, és kapcsolatot építsen ki.

Szeretne luxuskörnyezetben pihenni?

Szívesen találkozna felső vonalának gyémántjaival?

Gondosan választottuk ki ezt a három gyönyörű helyszínt, hogy életre szóló
élményt nyújtsunk legsikeresebb független vállalkozóink számára.

A minősítési időszak 2008 tavaszára: 
2006. szeptember 1. és 2007. augusztus 31. között.

Tenerife –  Szardínia – Antalya

Mind a 3 helyszín Önt várja!

* A Vezetői Szemináriumról további információkért keresse meg platináját, vagy tájékozódjon a keresletélénkítő prog-
ramokból. A szemináriumokra és utazásokra szóló meghívások az Amway döntési hatáskörébe tartoznak. 
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Többek között meglátogattak egy közel 900 fős általános iskolát.
A felső tagozatos tanulók éppen most fejezték be azokat a vizs-
gáikat, amelyek alapján kiderül, hogy folytathatják-e tanulmányai-
kat a középiskolában. A delegáció a fiatalabb diákokkal töltötte
az időt, akiknek édességet és rágógumit ajándékoztak. A tanulók
nemcsak írni és olvasni tanulnak, hanem a higiénia, a tiszta ivóvíz
és a védőoltások fontosságáról is hallanak, ezért nem kell majd
olyan betegségekben szenvedniük, mint a gyermekbénulás, a dif-
téria vagy a kanyaró.

A szűkös anyagi lehetőségek
miatt a tanárok két műszak-
ban tanítanak, napi 12 órát.
Játékokra nem marad pénz.
A diákok egyenruhában jár-
nak, de kevés a jó állapotban
lévő, a legtöbbről gombok
hiányoznak, és csaknem min-
denki mezítláb jár. Ennek el-
lenére – ahogy minden gyer-
mek – ők is nyüzsögtek és
nevetgéltek a nők körül. Anja

Schwarz-Viereck és Sissy Petra Szuchar édességet osztogatott
a hosszú sorban váró gyermekeknek. Addig álltak ott, amíg meg
nem győződtek arról, hogy mindenki megkapta a részét. Maria
Schleipfer, Rachel Demeter és Rosemarie Steiner-Lang is beálltak
segíteni vagy sétáltak a furcsa arcok tömegében, kezet fogtak
a gyermekekkel, átölelték őket és hallgatták történeteiket.
A gyermekek büszkén próbálgatták az iskolában tanult angol-
nyelv-tudásukat, és igyekeztek szabályosan kezet nyújtani.

2002-ben Kenyában törvény született arról, hogy az általános
iskolai oktatás valamennyi gyermek számára ingyenes. Annak
ellenére, hogy a tanárok száma nem emelkedett és a pénzalapok
nem elegendők, a beiratkozott tanulók száma kétszeresére nőtt.
Az általános iskola nyolc osztálya után a fiúknak csupán 31%-a,

a lányoknak 28%-a folytatja tanulmányait középiskolában, és
csak 5%-uk kerül egyetemre. Az egyenlőtlenségek és a problé-
mák ellenére az ingyenes alapoktatás a kenyai nép határozott
állásfoglalása gyermekeik fontossága és hazájuk jövője vonat-
kozásában.

Kissé messzebb, az iskola
mögött egy kis szalmatetős
vályogházban asszonyok
készítettek zabkását a gyer-
mekek számára. Ez kitart
a tanítás ideje alatt, de leg-
többjük számára elégnek kell
lennie a következő napig.
Annak ellenére, hogy gyakran
érkeznek különböző prog-
ramokból származó egyéni
adományok élelmiszerre,
oltóanyagra vagy oktatásra,

az UNICEF arra törekszik, hogy a különböző szolgáltatásokat
integrálja. Tisztában vannak ugyanis azzal, hogy csak így
kerülhetnek közvetlen kapcsolatba egy gyermekkel vagy egy
családdal, és biztosítani akarják, hogy az időt és a rendelkezésre
álló erőforrásokat a lehető legjobban használják ki. Ezt a célt
szolgálja az is, hogy az immunizációs program gyakran az
iskolában kerül megvalósításra, hogy a védőoltás miatt ne kelljen
a gyermekeknek különálló egészségcentrumokat felkeresni.
Az élelmiszerosztó programok is iskolaidőben zajlanak, és az
élelmiszereket szétosztók többnyire a diákok édesanyjai.

Az európai Amway független vállalkozók, munkatársak és leány-
vállalatok részt vesznek a One by One, Egyenként a gyerme-
kekért programban, az UNICEF által támogatott, világméretű
Amway-kampányban. 2001 óta több mint 2,7 millió euró
adomány érkezett a szükséget szenvedő gyermekek részére.

2006 novemberében Amway független
vállalkozókból és munkatársakból álló
küldöttség látogatta meg Kenyában
Kilifi környékén azokat az UNICEF-léte-
sítményeket, amelyekhez 2006-ban az
Amway is anyagi támogatást nyújtott.

Balról jobbra: Maria Schleipfer, alapítói koronás követ, Rachel
Demeter, alapítói ügyvezető gyémánt, Anja Schwarz-Viereck,
korona, Rosemarie Steiner-Lang, kettős gyémánt, 
Sissy Petra Szuchar, ügyvezető gyémánt 

Amway látogatás
Kenyában 



Billy kitűző 
R. sz.: 104170 

Ára: 700 Ft 

A One by One, Egyenként a gyermekekért az Amway világmé-
retű kampánya, amelynek célja a gyermekek életkörülményeinek
javítása. Európában az Amway a One by One kampány támoga-
tásával járul hozzá az UNICEF akcióihoz.

Ön is támogathatja az UNICEF felbecsülhetetlen értékű munkáját
a Billy kitűző megvásárlásával.

6 termék

Készítse fel haját és fejbőrét a nyárra!

Hosszú távú védelem a haj és a fejbőr számára

Hajápolási rutinja a tudomány, az egészség
és a kényeztetés együttese legyen.

ÉVENTE KÉTSZER ALKALMAZOTT KEZELÉS
Javasoljuk, hogy félévenként ismételje meg a 15 napos
revitalizációs programot; ez a legtökéletesebb, egész évre
tervezett hajápoló program.

• Ugyanúgy járjon el, ahogy a 15 napos revitalizációs
program során: a használati utasítás szerint 15 napon
keresztül minden második nap használjon fel egy
üvegcsényi Fejbőrszérumot.

A revitalizációs program után térjen át a szinten tartó kúrára

• Kövesse a használati utasítás előírásait, heti két alkalommal egy-egy
üvegcsényi szérumot használjon fel. A kúra folyamatos, a rendszeres
hajápolási rutin része.

A legjobb eredmény elérése érdekében az évi két revitalizációs programot
tervezze a nyári és a téli évszak végére, amikor a haj leginkább ki van téve
az előző évszak viszontagságainak.

SATINIQUE
Fejbőrszérum
R. sz.: 101825 
– 8 x 6 ml

SATINIQUE™ Fejbőrszérum 

2007 ÁPRILIS



Hazai elismerések – független vállalkozók

Korábban televíziósként, tv-rendezőként dolgoztam. Feleségem iráni származású,
turkológus. Bár sikeresek voltunk és viszonylag jól éltünk, de több dolgon változtatni
akartunk: több pénzt, több szabadi dőt, biztonságot akartunk és irányítani az életün-
ket. A megoldást az Amway különleges csapata és üzletépítői jelentették. Az üzlet-
ben megláttuk a lehetőséget, hogy megteremtsünk a gyerekeinknek, a barátainknak,
magunknak egy áloméletet. A rémálmokat álmokra cseréltük, és ma élvezzük a vál-
tozás izgalmait és tanulunk, hogy példánkkal segíthessünk másoknak. Különös
adomány, hogy a legsikeresebb vezetőkkel dolgozhatunk együtt. A pénznél talán
még fontosabb, hogy segítségükkel folyamatosan fejlődünk és egy igazi, elkötelezett
csapat tagjaivá válhatunk. Két nagy lányunk van, ők is követnek bennünket a vállal-
kozás építésében. Az eddigi legjobb lehetőség az életünkben, hogy szabad és
független életet élhessünk, és ezért nagyon hálásak vagyunk.

Mottónk: „Amikor azt mondod: – Feladom! – gondolj arra, ilyenkor másvalaki azt
mondja: – Egek, micsoda lehetőség!”

ZAFÍR
FEBRUÁR

Bujtás János és Sahla, Budapest  

Az AMWAY vállalkozás az emberek számára egy örömhír:

Aki szeretne valamit, ami még nem volt, valami olyat kell érte tennie, amit
még soha nem tett. Képzeld magad elé, amit szeretnél, és meglátod, meg fog
történni.

Mottó: A szeretet nem abból áll, hogy egymást nézzük, hanem hogy egy irányba
tekintünk.

ZAFÍR
FEBRUÁR

Gyimesi Zoltán Andor és Zoltánné, Vásárosdombó

1993-tól mindketten főállásban építjük üzletünket. Azóta egyre minőségibb
életet élünk, melyben egybeolvad a munka a szabad idővel, mert nagyon
szeretjük azt, amit teszünk. Élvezzük a vállalkozásunk adta szabadságot.
A felismerések sora egyre erősebbé, elkötelezettebbé tett minket.
Kimondhatatlan boldogság számunkra, hogy lányunk, Rita és párja, Laci is
ugyanezt az életutat választották, és e hónapban elérik az arany minősítést.

Kiváló vezető gárdánkkal nagyszerű baráti kapcsolat alakult ki, ami a kölcsönös
bizalomra épül. Velük együtt célratörő intenzitással dolgozunk.

Alapelvünk: a korrekt, lelkiismeretesen és rendszeresen végzett munka mindig
meghozza a kiérdemelt, hosszú távú eredményt.

ZAFÍR
FEBRUÁR

Nánai Ferenc és Ferencné, Sukoró

2007 ÁPRILIS



Hazai elismerések – független vállalkozók

18 éves koromban egy
nyári diákmunka alkalmával
tudatosult bennem, hogy
hosszú távon alkalmazha-
tatlan vagyok. Soha nem
voltam képes eltűrni, hogy

más mondja meg, mit csináljak, mikor és mennyi pénzért.

Az Amway üzletben megtaláltam mindazt, amire vágytam,
elismerést, kapcsolatokat, nyugalmat, a képzeletem által
meghatározott jövedelmet, és ami a legfontosabb, esélyt
a szabad és független életre.

„Nem a lélegzetvételek száma számít, hanem a perc, amikor
eláll a lélegzeted.”

Fischer Tibor, Pécs

PLATINA
FEBRUÁR

Ennek az üzleti lehetőség-
nek köszönhetően tehetős-
sé váltam. Hiszen többet
tehetek önmagamért és
többet tehetek másokért! 

Gyulaváriné Szente Zsuzsa, Budapest

PLATINA
FEBRUÁR

Jelenleg több lábon állunk, így
biztosak vagyunk abban, hogy
töretlenül haladunk egyre
magasabb szintekre. 

A mottónk: „Ha jön a hullám, ne
az alját célozzuk meg, hanem
a tetejét!”

Kis Tamás Jánosné, Budapest

PLATINA
FEBRUÁR

Braille-matek tanárként
közel négy éve csatlakoz-
tam az Amway üzlethez.

Felső vonalaimtól, üzlet-
társaimtól többet tanultam
a pénzügyi intelligenciáról,

csapatépítésről, álmaink és céljaink megvalósításáról, mint az
egyetemen és a főiskolán együttesen.

Ha sikeres akarsz lenni, kerülj a sikeres emberek társaságába,
egyedül lehetsz kiváló, de közösen verhetetlenek vagyunk!

Az Amway a legjobb eszköz mások életét különlegessé tenni!

Orbán Vencel, Budapest

PLATINA
FEBRUÁR

2007 ÁPRILIS

Tamás villamosmérnökként, Mónika földrajz–testnevelés szakos tanárként
végzett. Kezdetben mindössze fizetéskiegészítést reméltek ettől az üzlettől, de
néhány évi komoly munkával ennél sokkal messzebbre jutottak. Az üzlet
segített nekik megteremteni egy stabil egzisztenciát, ám ezt csak egy jó
kiindulásnak tekintik.

„Számunkra az egyik legfontosabb a szabadság volt, hogy legyen pénzünk és
időnk beutazni a világot. Egy tanár és egy mérnök fizetéséből nem tudtunk
volna delfinekkel úszni a Karib-tengerben, bejárni a Grand Canyont vagy eljutni
a világ legszebb helyeire, például a Seychelle-szigetekre. Kezdettől fogva
közösen építjük ezt a vállalkozást és tudjuk, hogy az Amwayre és az internet-
áruházra bátran alapozhatjuk a jövőnket.

Ma az motivál minket, hogy ezzel az üzlettel segíteni tudunk másoknak is
elérni a céljaikat, és pozitív változást tudunk hozni az életükbe. 

Hálásak vagyunk felső vonalainknak és büszkék vagyunk a csapatunkra!”

ZAFÍR
FEBRUÁR

Peics Mónika és Rózsa Tamás, Budapest



Hazai elismerések – független vállalkozók

Dr. László János és dr. Lászlóné Fekete Éva, Budapest

ARANY
FEBRUÁR

Számomra nagyon fontos, hogy úgy
tudok sikeressé válni, ha másokat
segítek a sikerhez. 

Szabó Péter és Mária, Kozármislény

ARANY
FEBRUÁR

Főállásban a kereskedelemben dolgo-
zunk. Az Amway megmutatta nekünk
a lehetőséget a jobb élethez. Hálásak
vagyunk a felső vonalunknak a sok

útmutatásért, bátorításért. Hisszük: a legjobb emberekkel
dolgozhatunk ebben a vállalkozásban.

Szemerédi István és Istvánné, Kecskemét

ARANY
FEBRUÁR

2007 ÁPRILIS

Sárosi Anita Szilvia és Sárosi Rózsa Ibolya, Szeged

EZÜST
NOVEMBER

Bárdi Sándor és Sándorné, Budapest

EZÜST
FEBRUÁR

Bordás Sándor és Sándorné, Debrecen

EZÜST
FEBRUÁR

Földi Dávid és Földiné Pray Zsanett, Szentendre

EZÜST
FEBRUÁR

Schröder Zsolt és Kalló Orsolya Judit, Székesfehérvár

EZÜST
FEBRUÁR

Szűcs Zsuzsanna és József, Mohács

EZÜST
FEBRUÁR

Tóthné Szabó Adél és Tóth Zoltán, Nógrád

EZÜST
FEBRUÁR

Varga Zsolt és Mihály Éva, Kecskemét

EZÜST
FEBRUÁR

„Szabadon élni és saját 

elképzeléseink szerint dolgozni.”

Jay Van Andel



Hazai elismerések – független vállalkozók

18% február

Szabóné Gyapjas Éva 
és Szabó István

Szemlics Dezsőné

Vastag Gusztáv 
és Vastagné Berczeli
Hajnalka

15% február

Diószegi Irén

Farkas László és Katalin

Ferkó Attila György dr.

Kerperné Páldi Irén 
és Kerper Csaba

Kocziha Miklós és Giessler Éva

Kramlik Ödön István

Madarász Vanda

12% február

Borsi József és Józsefné

Fain Istvánné

Farkas Istvánné és István

Kálócz Attila

Laufer Lajos és Lajosné

Lesi Ferenc és Szöllősi Zelma

Mezőlaki Zsolt és Zsoltné

Péter László 
és Szatmári Zsuzsanna

Simon György István

Tikász László

9% február

Fogarasi Tibor 
és Bereczki Lászlóné Judit

Horváth Sándor

Horváthné Ihász Adrienne

Katona Tiborné

Molnár Veronika

Széli Ferenc Pálné

Teremi Ferenc dr. 
és Veres Judit dr.

Tóth Irén

Varga Gábor Csaba 
és Vargáné Hende
Krisztina 

18% 

FEBRUÁR

Uhlik Rudolf

15% 

FEBRUÁR

Ambrus János

Bán Mihály Imréné

Bognár Katalin 
és Horváth Gyula László

Csizmazia Balázs

Dobra Mihály ifj. 
és Dobra Mihályné

Dorcsák Ferencné

Fekécs Orsolya

Ferge Anikó és Kiss Róbert

Ferró Jánosné

Filius András

Géringerné Méder Andrea

Giacomuzzi Katalin

Halászné B. Katalin 
és Halász Péter

Hargitai Adrienn

Jenei Józsefné

Kiss Tihamér dr.

Kovács Éva Mária

Lázár Lajosné

Lódri Ferenc és Ferencné

Németh Árpádné

Pocsaji Tamásné

Song Zhi Qing 
és Kong Sheng Ming

Szabados Krisztián

Szalmás Szilvia

Tajdina Katalin

Vágvölgyi Viktor 
és Vágvölgyiné Csuti Anikó

Varga Árpád és Tímea

Varga Balázs

Varga Zoltán

12% 

FEBRUÁR

Ádám Zsuzsanna

Árkai Rozina

Baku Miklósné és Miklós

Boda Tibor

Breuer Tamás dr.

Bulath Jánosné

Cseh Péter és Péterné

Csillaghné Mercz Éva

Demény János Attila dr. 
és Demény Dália

Dib Ildikó

Domjánné Bontovics Gabriella

Domonkos István és Erzsébet

Erdélyi Péter és Virág

Erdős Mihály János

Furár Laura

Gombkötő Ferencné

Gyügyei Ferencné és Ferenc

Horváth Csabáné

Horváth Zsolt

Horváthné Csomó Orsolya dr.

Jároli Sándor

Jovinné Virág Gabriella

Kenézné Benyeczkó Ilona

Kisné Kalló Ilona és Kis Róbert

Kiss Endre

Kissné Bradics Szilvia 
és Kiss Csaba

Kónya Adrienn

Kovács Andor és Andorné

Kovács Hedvig

Lengyel Éva

Lipthay István és Istvánné

Lusztig Norbert

Mihalik Gábor

Mór Ottilia

Nagy Imre István

Némethné Horváth Marianna
és Némethné Gerda
Marianna

Novák Zsuzsanna

A biztosított jóváírás mértéke
Törzsvásárló plusz státusú tagok
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Oláh Gabriella

Oláh Magdolna

Orbán Ildikó

Osváth Zoltán 
és Osváthné Bodocz Andrea

Palkovics Anita

Pipó Mária és Fencz László

Rada Tünde Mária és Rada Illés

Rózsa Mária és Zbis László

Simon Dávid

Sun Yuan Fei

Szabó Istvánné és Szabó Nóra

Szalai Réka és Koródi Sándor

Szekeres Zoltán Sándor 
és Szekeresné Petykó Beáta

Táboriné Bagi Ágota

Tariné Darányi Zsuzsanna 
és Tari István

Theobald Tamásné

Tóth Albert és Zsuzsanna

Turcsik Ádám

Véghelyi Miklós 
és Véghelyiné Varga Szilvia

Víg Tibor

Wéber Jánosné és János

9% 

FEBRUÁR

Alföldi Tamásné

Ambrus Ibolya

Ármós Gyuláné és Gyula

Badó László

Balázs Andrásné

Balázs György

Bánfi Gabriella

Baranyi Zsuzsanna

Blinka Gyöngyi

Bödőcs Tamás

Csepi István

Cserna Éva

Csík Csaba János

Csiki Márta Terézia

Csipak Gyuláné

Csonka Péter

Csontos Péter 
és Berta Anca Andrea

Daru Erzsébet

Desztics József

Dobos Csabáné

Farkas Lászlóné

Fazekas Attila 
és Fazekasné Prátál Márta

Fehér Gizella

Flórián Judit

Fűzy Ferenc és Právics Eszter

Gajda Viktor és Glick Éva

Gergely Józsefné

Görömbei József 
és Görömbeiné Szalay Ágnes

Hajdú József

Hajnal Péter

Hesz István

Hódi Sándorné

Honinger László

Horváth Zsolt

Járfás Béla

Juhász Flóra

Kalapos Ottó 
és Körmendi Katalin

Kalinics Helga

Kecskés István

Keresztesi Ágota 
és Szenogrczky János

Kerner Ferencné és Ferenc

Királyné Kovács Kornélia

Kiss Gézáné

Kiss László Istvánné

Kiss Sándorné és Sándor

Kollér Krisztina

Komárominé O. Szilvia

Kovács Hajnalka

Kovács Viktor

Kovácsné Csikár Mónika

Kovácsné Czene Csilla

Kovácsné Tóth Ágnes

Kozlik Istvánné

Kurucz Judit

Kuti Gyula és Gyuláné

Ladányi Dániel

Lázárné Szanics Rózsa

Lemmichné Dudás Annamária
és Lemmich Ferenc

Lisztes Istvánné 
és Lisztes Ramona

Magyar Judit

Matisz Csaba és Kovács Enikő

Méhészné Kralik Katalin

Mészáros Krisztián 
és Mészárosné Hidegh Réka

Mikó Katalin

Mikulin Ildikó

Molnár Jánosné

Molnár József

Molnár Judit

Molnár Katalin és Miklós János

Morvai János és Rott Ágnes

Nagy László

Nagy Orsolya Viktória

Nyári Szilvia

Odor Marianna

Oláh Mónika

Ömböli Andrea 
és Krémer Mihály

Pálinkás Ildikó 
és Németh István

Pap Levente

Papp Gábor Csaba 
és Pappné Mészáros Ágnes

Pataki Gábor és Nagy Judit

Pekli Zsuzsa

Peringerné Parti Ildikó

Perneki Ilona és Lázár János

Pető Beáta

Radva Mihályné

Ravasz Zsuzsanna 
és Bús József

Rédlné Varga Gabriella

Regedei Mihályné

Reményi Györgyné és György

Rózsa Gábor

Sáfrány Attila 
és Sáfrányné Ceglédi Katalin

Samai Katalin és Ollé Tamás

Sándorfi Bernadett

Slezákné Kiss Andrea 
és Slezák Csongor

Süle Márton

Szabó Gábor és Gáborné

Szabó Jánosné

Szakály Andrea

Szászné Lőrik Emese 
és Szász Zsolt

Szatmári Zsuzsanna

Szemlics Gábor

Szentiné Süle Veronika

Szücs Anett

Szűcs Attila 
és Szűcsné Kozma Ildikó

Szűcs Orsolya

Takács Gábor

Tarcsa Anikó

Toronyi Erzsébet

Tóth Csaba

Tóth Viktor

Urbán Veronika dr.

Uttbert Katalin

Veres Zoltán

Vigh Józsefné

Vincze Imréné

Wéber Eszter

Zsidi József
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A Személyes ösztönző programot – a SIP Program első lépéseként – azok számára állítottuk össze, akik
szilárd kereskedelmi bázist hoznak létre és kiegyensúlyozott havi teljesítményt érnek el. Gratulálunk azoknak,
akik első alkalommal legalább 100 vagy 200 PÉ-et értek el, és 10 vagy 30 euró jutalomban/kedvezményben
részesülnek. 

FEBRUÁRBAN

30 euró bónuszt
vagy kedvez-
ményt értek el

Áldási Pálné

Árkai Rozina

Balatincz Róbertné 
és Kárász Márta

Balázs Imre

Bánfi Gabriella

Baráthné 
Hajdú Ágnes dr. 
és dr. Baráth Attila
János dr. 

Bardi Beáta 
és Bardi János

Bartus Anikó

Bathó Edit 
és Tilesch Gábor

Bereczk Edina 
és Bereczk László

Berkesiné 
Langmár Edit

Blinka Gyöngyi

Bodács Klaudia

Bódi Lajos és Lajosné

Bódiné Tóth Szilvia 
és Bódi Imre

Botár Eszter

Burján László

Chlebovics Diána

Covrig Zita 
és Covrig Miklós

Cseh Péter 
és Cseh Péterné 

Csiby Lajosné

Csillaghné Mercz Éva

Csjernik János

Csóti Julianna

Deli József 
és Deliné Csizmadia
Bernadett

Demény Istvánné

Dobos Annamária

Domonkos Gyula

Dömsödi Péter 
és Péterné

Erdődi Éva 
és Erdődi István
András 

Esch Tamás 

Ézsiás Anita 
és Lakatos Balázs

Fazekas Zsolt 
és Fazekasné
Sejben Veronika 

Filep László

Frikk Erika 
és Kövesdi László

Gálai István 
és Szilágyi Mónika 

Gardalits Péter

Gellénné Boros
Mariann és Gellén
Zoltán

Geringné Besenyei
Ágota és Gering
Béla 

Gödri Judit 
és Gödri István

Grábics Adrienn 
és Grábics Gyula

Gregusné Patyi Éva

Havasi László 
és Morvai Csilla

Hazadi Béláné

Hock Ernő

Hoffmann Henrikné

Hollósi Katalin 
és Veres Ilona 

Horváth  Ferencné

Horváthné Csomó
Orsolya dr.

Ihász Zsolt 
és Kőszegi Anita

Illipe-Sootak Heli 

Inhof Lajosné

Jároli Sándor

Jeneiné Szabó Anita
és Jenei Lajos

Jolántai Szilvia

Kalinits Péter

Kalotainé Tóth
Melinda

Kapás Mária

Kapuiné Kardos
Erzsébet és Kapui
Kálmán

Kardos Csaba

Kárpáti Zoltán

Kaszab Enikő

Késmárki Ildikó dr. 
és Késmárki A.
Zoltán

Kévés Tamásné

Koczka Gergely

Konkolyné Tamaskó
Anna

Kónya Adrienn

Kovács Andor 
és Andorné

Kovács Ildikó

Kovács Károly 
és Kőrösi László 

Kovácsné Czene Csilla

Kucsera Zsolt

Ladányi Zsolt

Lantos Judit 

László Csaba Olivér

Lázár Béláné

Légrádi Krisztina 
és Légrádi Gyula 

Lénárd Katalin

Lin Hong

Lipcseiné Szatmári
Erika és Lipcsei
Attila 

Lipták Piko Jánosné

Lipthay István 
és Lipthay Istvánné

Lipthay Krisztina 
és Dalmadi Zsolt

Liu Meng Ya 
és Liu Meng Meng

Lusztig Norbert

Magyar Valéria

Márkus István

Martonosi László 
és Brunner Erika

Martyin Nikolett

Mészáros Katalin 
és Ricza Adrienn
Ágnes

Mészáros Krisztián 
és Mészárosné
Hidegh Réka

Mezőlaki Zsolt 
és Zsoltné 

Minya Ágnes

Molnár Katalin 
és Miklós János

Molnár Zsuzsanna

Nagy Róbert

Nagy Róbert

Nagyné Hudák Ágnes

Nagyné Jakó Erika

Nagyné Mayer
Magdolna és Schill
Györgyné

Názár Ferencné

Nemes Zoltán 
és Nemesné Komár
Andrea

Némethné Horváth
Marianna és
Némethné Gerda
Marianna

Novák Anett 
és Kiss András
Gábor

Oláh Róbert

Ottlik Róbert 

Pál Ildikó

Pálinkás Ildikó 
és Németh István

Papp Gyöngyi 
és Horváth Béla

Pásztor József János
és Batki Olga
Melinda

Pásztor Tibor Ferenc
és Pásztor Tiborné 

Pető József Attiláné

Pogácsás György

Ráczné Patik Gabriella

Ráduly Beáta

Radva Mihályné

Reich Zoltán Csaba

Rencsár Emese

Rivas Soto Richard

Rusznyák János

Sáfrány Attila 
és Sáfrányné
Czeglédi Katalin

Sághi Barnabás

Salamon László

Simányi Dorottya

Simon Ernőné és Ernő

Sun Yuan Fei

Szabó Adrián

Szabó László 
és Szabóné Huszti
Hajnalka

Szabó Szaniszló
Jánosné

Szabóné Rohovszky
Ilona

Székely Tibor 
és Székely
Alexandra

Szekeres Tibor

Szíjjártó Péter 
és Szíjjártóné Gáll
Nikolett

Szilágyi Zsuzsanna

Szűcs Attila 
és Szűcsné Kozma
Ildikó

Takács Henrietta

Tóth Róbert 
és Tóth Ildikó

Tóth Tünde 
és Molnár András

Tóth Zoltán Ákos

Vágvölgyi Arnold

Ván Hajnalka 
és Pálfi Norbert

Városiné Mátyás Éva
és Városi Ottó

Vas Tamás 
és Vasné Varga
Judit

Weinhardt Attila

Zám Jánosné 
és Zám János

Zámbó Edit 
és Zámbó
Szebasztián

Zob Jánosné

Zuboráné Posta
Valéria

FEBRUÁRBAN

10 euró bónuszt
vagy kedvez-
ményt értek el

Baika Botond

Baka Péter

Bális Eszter

Baranyai Ágnes

Bartos Lászlóné 

Bátor Jánosné 
és Baghy Nóra

Beck Zoltánné

Bereczk Erik 
és Hodossy
Szabolcs

Béres Éva

Bertalan Gáborné

Bezzegné Vona
Katalin és Bezzeg
Zsolt

Bíró Zsolt

Bogdán Ferenc 
és Bogdán Gabriella

Bognárné Volszky
Judit és Bognár
Koppány 

Borbély Zoltán

Botyánszki Andrásné

Böjti Gáborné

Breuer Tamás dr.

Bullás Józsefné

Burda Tamás

Busa Éva Gyöngyi

Csáki Attiláné

Cseke Edit 
és Cseke Zoltán

Csépán István 
és Ábrahám 
Judit dr.

Csóka Zsuzsa 
és Csóka Bálint

Csuha Istvánné

Czeglédi István

Czinege Istvánné

Deme Zsófia

Domjánné Bontovics
Gabriella

2007 ÁPRILIS



Dudás Sándor 
és Sándorné

Dudásné Vajai Rita

Elekes Erzsébet

Endrédiné Vasi
Zsuzsanna

Ercsi László 
és Ercsiné Bárkányi
Bernadett

Erdei Attila 
és Takács Zsófia

Etter Dalma 
és dr. Joó József

Fain Istvánné

Fekete Judit

Ferbár Imre

Filák Márk

Fodor Istvánné

Főbusz Nóra

Galambos Zoltán

Galgovszki Lajos
András

Garai Béla

Garamszegi Tamás

Gasztonyi Gergely 

Gergics Tamás 
és Gergics Branko

Gócza Rita

Gyuris Petra

Győri Ildikó

Győző Marianna

Hajdú Judit

Halász Ferencné 
és Halász
Zsuzsanna

Hencz Tamásné

Herczog Konrád 
és Konrádné

Herencsényi Béla

Hornok Ernő Attila

Horváth Dénesné

Huszár Kinga 
és Katona Tamás

Ignác János 
és Ignác Jánosné

Jambrich Pál

Jankovics Éva 
és Selmeczi Kovács
András

Juhász Gyuláné

Juhász Miklós 
és Juhász Andrásné

Katóné Dudás
Marianna és Kató
Attila

Keresztesi Ferencné
és Ferenc

Keresztes-Szabó
Krisztina

Kesztyűs Viktor

Kiss Balázs 

Klug Ottó 
és Száraz Ildikó

Kokos László 
és Lászlóné

Koltayné Bartha
Magda és Koltay
László

Koncz Edit 
és Aranyos Tamás

Kónya Ilona

Korcsok Katalin 
és Korcsokné
Mészáros Kati

Kovács Edit 
és Kovács Miklós

Kovács Elvira

Kovács József 
és Józsefné

Kovács Lajos 
és Lajosné

Kovács László 
és Kovácsné Bánhidi
Ágnes

Kovács Natália

Kovács Tibor 

Kovácsné Szász
Veronika

Körösi László

Kránicz Nikolett

Krinszki Péter

Kubus Lászlóné

Kun Laura

Lankáné 
Umführer Judit

Lantos Zita

Lengyel Zoltánné

Lengyelné 
Kővári Adrienn

Lippert Ferencné

Lövei Péter

Lukács Róbert 
és Lukács Róbertné

Makovics Erika Anna

Mátyás László 
és Baranyai Szilvia

Matykó Árpád dr. 
és Matykóné
Szántó Mária dr.  

Mistyurik Miklós 

Molnár Fruzsina

Morvai János 
és Rott Ágnes

Mózes Attila 
és Mózesné Ádám
Anna

Muskát András 
és Tokody Ilona

Nádas Mihály

Nadjné Katona Csilla

Németh Istvánné 
és Dimitrievits
Sarolta

Netter Istvánné

Nógrádi Istvánné

Novreczky Csaba

Nyerges Ádám

Olajos Mihály

Orosz Ibolya

Papp Edina 
és Papp Miklósné

Pásztor Piroska

Peregovits Vera

Pető Klára

Pljutinszka Irén 
és Pljutinszkij
Genadij

Puski Krisztina

Rácz Józsefné

Rizsányi Róbert 
és Róbertné

Rodenbücher Vince

Rója Zoltán

Rózsa István
Gergelyné

Rozsinszky Emília

Schmickl László 
és Hizsnyai Péterné

Schottmann Irén 
és Hohmann Péter

Schukné Meuser
Zsuzsanna

Senger András

Sindel Istvánné

Sipos Ferenc Attila 
és Sipos Ferenc
Attiláné

Sipos Mónika 
és Szabó Balázs

Steierlein Krisztián

Sütő Lajosné 
és Lajos István

Szabó Hajnalka

Szabó Miklós Lajos 
és Szabóné Novák
Ágnes 

Szabó Tibor

Szálkuné Mikulás
Katalin

Szántó Zoltán 
és Szántóné Csiszer
Melinda

Székely István 
és Székely Tünde 

Szekeres Anett

Szemák Melinda Erika

Szeriné Piróczki Zita

Szigetiné Erzsébet

Szilágyiné Zentai
Zsuzsa dr.

Szmoláné Fülöp
Tünde és Szmola
Tamás

Sztarek László

Takács Gábor

Tamás Gábor

Táncos József Attila 
és Táncos Anna
Mária

Telek Tímea

Tinta Tímea

Tokainé Nagy Mónika
és Tokai László

Tomacsek László 
és Tomacsekné
Birling Györgyi

Tóth Éva

Tóth Éva

Tóthné Szabó Andrea
és Tóth Károly

Törökné Kelemen
Lídia

Tumik Renáta 
és Tumik Zsuzsanna

Turán Mihály 
és Meskó Hajnalka

Turbuczné Mellár
Hajnalka és Turbucz
Lajos

Ujvári Istvánné

Ujvári Szilvia

Vajda János 
és Papp Éva

Valcz Adrienn 
és Vágási Kristóf

Valcz Margit Valéria

Varga Anikó

Vaskó Zoltán János

Véber Judit

Wettringné Hengl
Anikó

Zhao Feng 
és Guo Jiaxiu

„Igazi kihívást jelent, hogy a változások és az erősödő verseny
korszakában megőrizzük vezető pozíciónkat.”

Doug DeVos

2007 ÁPRILIS
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A BŐR VÉDELME AZ ELSŐ LÉPÉS A SZÉP ÉS FIATALOS BŐR
MEGŐRZÉSÉHEZ. 
A Sokoldalú arcvédőkrém SPF 30 aktív védelmet nyújt bőrének a káros UVA/UVB-sugárzás
ellen, mivel felveszi a harcot a szabad gyökökkel és a környezeti szennyeződéssel.

BŐRVÉDELEM ARTISTRY™ SOKOLDALÚ ARCVÉDŐKRÉM SPF 30

Könnyű textúrájú arctej, vízálló, SPF 30-at és E-vitamint tartalmaz.
Bőrgyógyászatilag és allergológiailag tesztelt. Illatmentes.
Minden bőrtípusra.
A bőr idő előtti öregedését okozó káros napsugárzás ellen hatékony védelmet nyújt önmagában vagy kedvelt
hidratálója felett alkalmazva. 
Tegye meg a szükséges lépéseket, hogy bőre hosszú ideig fiatalabbnak nézzen ki.

R. sz.: 102877 
50 g
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A DOUBLE X multivitamin-, multiásványi-

anyag- és növényitápanyag-tartalmú Étrend-

kiegészítő mellett már kapható a DOUBLE X

Étrend-kiegészítő utántöltő.
Nincs két ember, aki egyformán gondolkozna a táplálkozásról és 
az étrend-kiegészítésről. A felgyorsult életritmus új követelményeket
támaszt az egészség megőrzése érdekében. Mindenkinek tartós
energiára, valamint hosszú távú vitalitásra van szüksége.

A NUTRILITE DOUBLE X Étrend-
kiegészítő hozzásegíti Önt, hogy 
egész nap jó erőben legyen!

Rendelje meg a DOUBLE X Étrend-
kiegészítő utántöltőt, és helyezze
a vitamin-, ásványianyag- és növényi-
tápanyag-tartalmú  tablettákat
a DOUBLE X vitamintárolóba.

NUTRILITETM

DOUBLE XTM

Étrend-kiegészítő

DOUBLE X Étrend-kiegészítő utántöltő 
(62 napra) 
R. sz.: 103377 
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Rendkívüli ajánlatunk
2007. májustól 

Ajándék
Termékállvány az
ARTISTRY TIME DEFIANCE
termékek bemutatásához –
az akció részleteit az
Amagram májusi számában
közöljük.

HAMAROSAN JÖN! ÚJ ARTISTRYTM

TIME DEFIANCETM Termékállvány!
Az ARTISTRY TIME DEFIANCE Termékállvány használata emelheti 
a termékbemutató színvonalát – nélkülözhetetlen eszköze lesz az 
igazán professzionális TIME DEFIANCE termékbemutatónak!
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Tegye az intenzív bőrregenerálást a napi arcápolás részévé! 
Ez a hatásos, napi használatra tervezett termék a TIME
DEFIANCE Intenzív regeneráló szérum kiegészítője, megőrzi és
meghosszabbítja a negyedévenkénti kezelés bámulatos
eredményeit.

ÚJ
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Használata:
Reggelenként a TIME DEFIANCE Nappali
regeneráló krém vagy arctej használata
előtt vigye fel. Tegye az ujjhegyére, és
egyenletesen vigye fel az arc és a nyak
bőrére. A TIME DEFIANCE Intenzív
regeneráló szérum kiegészítője.

TIME DEFIANCE Intenzív 
regeneráló szérum minden napra

R. sz.: 102006 – 30 ml

A TIME DEFIANCETM

Intenzív regeneráló szérum
minden napra 

ARTISTRYTM TIME DEFIANCETM

Intenzív regeneráló szérum minden napra

Azoknak a nőknek ajánljuk az új terméket, akik szívesen áldoznak a legkiválóbb
arcápolókra, amelyek megelőzik és visszafordítják az öregedés látható jeleit.
– A fényre aktiválódó, növényi algából származó PhotosomesTM hatóanyag helyreállítja

a bőr természetes regenerálódási képességét a környezeti ártalmak okozta
károsodással szemben.

– A napraforgómag-kivonat segít megelőzni a környezeti hatások okozta
bőrkárosodásokat.

– A TIME DEFIANCE Intenzív regeneráló szérumot és a minden napra javasolt Intenzív
regeneráló szérumot együttes használatra tervezték, mert így még teljesebb
védelmet és regenerálást nyújtanak.

– Könnyű textúrájú, így a TIME DEFIANCE Nappali regeneráló krém vagy arctej alá
felvihető.
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Az LBS Életmódprogram nem csupán diéta, hanem
egy teljesen új életmód. Miután megismerkedett
a programmal, az alábbiakban választ kap néhány
gyakran felmerülő kérdésre.

K. Az LBS Életmódprogram alacsony szénhidráttartalmú diéta?

V. Az LBS nem alacsony szénhidrát- vagy zsírtartalmú, illetve vércukor-
indexet figyelembe vevő diéta. Nem hiszünk abban, hogy létezik egyet-
len, mindenki számára megfelelő diéta. Az LBS figyelembe veszi az
egyéni szükségleteket, az életmódválasztásokat és az étkezési mintákat.
A program nem egyetlen diétát helyez előtérbe, hanem egészséges
táplálkozási szokásokat és edzéstervmintákat mutat be. Három
különböző étkezési mintát ajánl, amelyek alkalmazkodnak az egyéni
táplálkozási igényekhez, és választási lehetőséget biztosít két különböző
jellegű edzésterv között.

K. Miért részesítsem előnyben ezt a programot más programokkal
szemben?

V. Az LBS program egyénre szabott, a személyes preferenciákon és
szükségleteken alapul.

Ez nem csupán testsúlycsökkentő program és nem fejeződik be akkor
sem, amikor Ön lefogyott. Egész életre szóló program, amely az egész-
séges táplálkozásra és rendszeres testmozgásra épül. A tökéletes
program nem függ az étrend-kiegészítőktől. Kezdettől fogva egész-
séges étkezési szokásokra nevel, és megtanít a „kísértések” kezelésére.

A táplálkozási ajánlások tudományos kutatásokon alapulnak, amelyek
a WHO (Egészségügyi Világszervezet) európai szekciójának és egyéb
nagyobb szervezetek tudományosan igazolt megállapításaira támasz-
kodnak.

Az edzésprogramok mindazokra a területekre kiterjednek – szív és ke-
ringés, izomtónus, rugalmassági gyakorlatok –, amelyek sportszakem-
berek általános véleménye szerint javítják a fizikai erőnlétet.

Kérdések
és válaszok
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K. Az LBS étkezési mintái közül van-e olyan, ame-
lyik előnyösebb vagy hamarabb hoz eredményt,
mint a többi?

V. Az Ön számára az a legjobb diéta, amelyik leginkább
figyelembe veszi egyéni ízlését és étkezési szokásait.
A legfontosabb, hogy a választott étrendet hosszabb
ideig képes legyen elfogadni. Tehát gondosan válassza
meg a diétáját és számolja ki a megengedett kalória-
mennyiséget az I. szakasz adatai alapján. Ne válassza
a legalacsonyabb kalóriaszintet, ha a számítás ered-
ménye más szintre utal. Azzal ugyan gyorsabban
fogyna, azt azonban sokkal nehezebb lenne fenntar-
tani, a gyakori éhségérzet miatt nagyobb lenne
a kísértés, hogy abbahagyja.

K. Honnan tudhatom, hogy mennyit kell
fogynom?

V. Számolja ki testsúlyát, hogy testtömegindexe (BMI)
24 legyen. 

24 x (magassága méterben) x (magassága
méterben) = kg (egészséges testsúlya)

Aktuális súlya és az egészséges testsúlya közötti
különbség az, amennyit fogynia kell. További
információt a Céltesttömeg című fejezetben talál.

K. Mi a teendő akkor, ha nem tudok fogyni
vagy nagyon lassan fogyok?

V. Legfontosabb, hogy ne aggódjon. Az LBS
program célja az egészséges súlycsökkentés, napi
500–1000 kcal hiány esetén hetente mindössze
fél–egy kilogrammot lehet fogyni. Csak az első
két hét után mérje meg magát. Ha 1 kg-nál
kevesebbet fogyott, a következő két héten egy
szinttel csökkentse a kalóriabevitelt.

Ha már heti 1200 kalórián van, folytassa még
akkor is, ha az első két héten kevesebbet fogyott.
Nem valószínű, hogy tartósan maradhat 1200
kalória alatt, inkább fogadja el, hogy a fogyás
lassúbb ütemű. Koncentráljon edzésprogramjára,
ezzel fokozhatja a fogyás mértékét.

K. Mi van akkor, ha olyasmit kívánok enni, ami
nem szerepel a listán?

V. Próbálja az élelmiszert a lista alapján valahová be-
sorolni. Olvassa el a táblázatok alatt lévő ismertetőt,
mielőtt meghatározza, hogy hova tartozik az adott
élelmiszer. Ha nem biztos a dolgában, tekintse szabad
választású egységnek.

Az Élelmiszerlista a különböző csoportokban az ada-
gonkénti átlagos kalóriatartalmat mutatja. Számolja ki,
hogy az Ön által választott élelmiszer hány grammja
felel meg az átlagos kalóriamennyiségnek. Jelöljön
meg egy mintaadagot abból az élelmiszercsoportból,
amelybe az Ön által választott élelmiszer tartozik.

A szabad választású egységek élvezeti termékek is
lehetnek. Az ezekből az élelmiszerekből szabadon
választható kalóriamennyisége terhére választhat:
1 egység 50 kcal. Mielőtt megeszi az élvezeti
terméket, ne felejtse ellenőrizni, hogy elegendő
szabad választású egység marad-e a továbbiakra.

K. Meddig maradhatok a III. szakaszban?

V. Mindaddig maradhat a III. szakaszban (naponta egy
étkezést helyettesítünk POSITRIM Krémturmix
italporral), amíg el nem éri azt a súlyt, amit kitűzött
maga elé, de az is lehet, hogy szüksége van szünetre.
Fontos, hogy testsúlya fenntartása érdekében térjen
át a IV. szakaszra, tehát ne álljon le, amikor befejezi
a III. szakaszt, mivel könnyen hízni kezdhet. Azt
ajánljuk, hogy a III. szakasz nyolcadik hete után
tartson szünetet, és kettő–négy hétre térjen át 
a IV. szakaszra. Ezután visszatérhet a III. szakaszra,
vagy kezdheti az egész programot elölről.

K. Mi a teendő, ha a kitűzött testsúlyom elérése
után ismét hízni kezdek?

V. Kezdje elölről az I. szakaszt és tűzzön ki új célokat.
Ismét mérje fel kalóriaszintjét. Az edzés vonatkozásá-
ban maradjon azon a programszinten, amit már elért,
de ha már több mint öt hete nem végzett rendszeres
edzést (több mint kétszer hetenként), akkor kezdje
ismét a II. szakasztól. Ne erőltesse meg magát túlsá-
gosan, de adja meg a lehetőséget, hogy szervezete
ismét hozzászokjon a rendszeres edzéshez.

Gondolja végig, mi az oka a hízásnak. Nem lesz képes
megtartani súlyát, ha nem ragaszkodik az egészséges
étkezési szokásokhoz és az edzésprogramhoz. Tehát
mérje fel azokat a tényezőket, amelyek miatt ismét
nőtt a súlya, és vegye sorra, hogy mit kell másképp
tennie a jövőben.
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NUTRILITETM

DOUBLE XTM

Étrend-kiegészítő

„A DOUBLE X szedése volt az egyetlen változta-
tás a felkészülésemben. Miután elkezdtem szed-
ni, úgy éreztem, hogy több energiával rendel-
kezem, képes vagyok keményebben edzeni és
gyorsabban futni” – mondja Asafa Powell.
kiegészítővel. Asafa testvére, Donovan, aki
maga is világklasszis rövidtávú futó, fele-
sége szüleitől – akik Amway független
vállalkozók az USA-ban – hallott először
a NUTRILITE márkáról. Miután
bebizonyosodott a DOUBLE XTM Étrend-
kiegészítő kitűnő hatása, Donovan adott
öccsének a multivitamin, multi-ásványi-
anyag étrend-kiegészítőből, amikor 

2005 elején az edzéseken tapasztalt
fáradékonyságára panaszkodott.

„Nagyon óvatos vagyok az étrendem meg-
választásában, és nagyra értékelem
a DOUBLE XTM kiegyensúlyozott vitamin-
és ásványianyag-tartalmát, valamint a ben-
ne lévő növényi alapú koncentrátumokat.”
– Asafa Powell

A NUTRILITETM a vitamin-, ásványianyag-
és étrend-kiegészítők vezető márkája
a világon (2005-ös kereskedelmi adatok

alapján, az Euromonitor International

felmérése szerint).

Asafa Powell szerződést kötött a NUTRILITE
márkával, amely szerint ő a márka
nemzetközi szóvivője. Asafa tartja a 100
méteres síkfutás világrekordját. Az Amway
független vállalkozók örömmel fogják
hallani, hogy ez a különleges, piacvezető
wellness-márka segítette Asafát 2005-ös
rekordfutása alkalmával, és bizonyára az
elkövetkező sporteseményeken is
hozzásegíti majd a sikerhez.

2005 júniusában Asafa, 22 évesen, Athén-
ban megdöntötte a 100 méteres síkfutás
világrekordját. Ez három hónappal azután
történt, hogy bátyja megismertette őt
a NUTRILITETM DOUBLE XTM Étrend-

A NUTRILITE, amely vezető étrend-
kiegészítő márka, büszke arra, hogy
támogatja Asafa Powellt, a világ
egyik leggyorsabb emberét. 
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A 2005-ös év leggyorsabb embere NUTRILITETM DOUBLE XTM

Étrend-kiegészítőt fogyaszt, amely segíti céljai elérésében. 
A DOUBLE XTM Étrend-kiegészítő Önnek is segíthet céljai elérésében.

A DOUBLE XTM Étrend-kiegészítőt úgy alkottuk meg, hogy kiegészítse
mindazoknak a táplálkozását, akik elfoglalt életet élnek, illetve akiket
érdekel a súlycsökkenés, a sporttáplálkozás, az egészséges öregedés és az
optimális egészség.

A NUTRILITETM DOUBLE XTM Étrend-kiegészítőben található esszenciális vitaminok,
ásványi anyagok és koncentrátumok hozzájárulnak az optimális immunrendszeri
működéshez, a csontok egészségéhez, az agyműködéshez, erőteljes antioxidáns
védelmet biztosítanak a szabad gyökök károsító hatása ellen, támogatják az
egészséges sejtműködést és elősegítik az általános jó közérzetet.

Kezdje el még ma a NUTRILITETM

DOUBLE XTM Étrend-kiegészítő szedését,
hogy egész nap jó erőben legyen!

A NUTRILITE hisz az optimális
egészségben – az étrend-kiegészítők
fogyasztása csupán az egyik lehetőség
egészségünk megőrzésére, emellett
szükséges a megfelelő ételek fogyasz-
tása, a pihenés és a testedzés helyes
arányának betartása, egészséges szo-
kások, valamint az egyensúly kialakítása.

DOUBLE X (31 napra)
R. sz.: 102687 
Utántöltő (62 napra)
R. sz.: 103377 

Tájékoztató anyag
Brosúra – r. sz.: 217186

Tájékoztatjuk Önöket, hogy a NUTRILITE DOUBLE X
Brosúra 18. oldalán, az összetételben szereplő mikrogramm
helyett tévesen a Kg rövidítés szerepel. A hibáért szíves
elnézésüket kérjük!
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HAMAROSAN KAPHATÓ A KOLLEKCIÓ 005

Exkluzív ajánlat 
E. FUNKHOUSERTM NEW YORK termékek
Az E. FUNKHOUSER NEW YORK termékek tervezőjeként egy exkluzív, különleges
ajánlattal ismertetem meg Önöket.

Hihetetlen, 25%-os árengedménnyel és teljes PÉ/KF-jóváírással vásárolhatók
a Kollekció 004 termékei.*

Ismerkedjen meg mélyrehatóan technicolor színvilágommal, és ne tagadja meg magától
kedvenc E. FUNKHOUSER NEW YORK márkájú termékeit. Keverje a termékeket, és
készítse el a sminket, amely felfedi a Super Chic E. FUNKHOUSER NEW YORK hölgyet,
amivé Ön átváltozhat. Az exkluzív készítmények felszínre hozzák az Önben rejlő sztárt,
függetlenül attól, hogy leheletnyi színt használ üde, nappali megjelenéséhez, vagy csillogó
és rafinált esti sminket készít.

* Az engedmény nem vonatkozik a Professzionális terméksorozatra, az Úti ecsetkészletre, az Alapozókész-
letre, az Ajakbalzsamra és az Ajakápolóra sem. Az akció 2007. április 30-ig, illetve a készletek erejéig tart.

2007 ÁPRILIS
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Különleges alkalom. Különleges személy.

Különleges ajándék

További ajándékötleteket az AMWAY Boutique brosúrában talál (218205),
ahol részletesen olvashat a teljes kollekcióról. A kollekció összes terméke
megtalálható a www.amway.hu weboldalon is.

* A méretekkel kapcsolatos részletek az AMWAY Boutique brosúrában találhatók meg (r. sz.: 218205)

A puha, hálószerű kelméből készült,
kifinomult árnyalatú, hímzett virágokkal és
levelekkel díszített NATURAL csipkemodell
a hétköznapi viseletnek is luxusjelleget ad. 
Az elegáns, betét nélküli melltartót kis masnik díszítik.
Ehhez tökéletesen illik a tanga, amely mutatós, puha, csipkés
szegélyben végződik.*

Az öt különleges fehérneműmodell közül az OCEAN-t mutatjuk be
másodikként. A csinos, fémmerevítős melltartó eleje hímzett csipke,
kanyargósan hullámos mintával.

A modellből női alsót és tangát egyaránt kínálunk. Mindkettő tetszetős,
kanyargósan hullámos mintával díszített. Gyönyörű modell különleges
alkalmakra.*

Az ANCESTRY™ for Women erőteljes,
nőies, harmonikus illat. A különleges és
elegáns illat érzéki és egyben fényűző,
a kifinomult illat megajándékoz a luxus
érzésével.

ANCESTRY for Women Parfümspray 
R. sz.: 101842 – 50 ml

Az OPPORTUNE™ for Women sugárzó
illat, amelyben ravaszul keveredik a berga-
mott, a pirospaprika-bogyó és a citrus.
Az illat energikus és magabiztos jelleget
sugároz, tökéletes ajándék a különleges
személy számára.

OPPORTUNETM for Women Parfümspray 
R. sz.: 100595 – 50 ml

Anyák napjára nagyszerű ajándékötleteket találhat az
AMWAYTM Boutique kollekcióban. A pompás fehérneműk
és különleges ékszerek, valamint mesés illatok és divatos
harisnyák között biztosan megtalálja a megfelelő
ajándékot.
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2007 tavasz/nyár

Frizuratrend
John Gillespie és a SATINIQUETM

A szezonra jellemző frizurákat a változatosság,
a sokoldalúság és a lendület jellemzi.

„Csodálatos látványt nyújt a kifutókon a legújabb divat szerinti frizurák
frissessége és trendi vágása. A bemutatókon lehetőség nyílik saját
stílusunk megmutatására.”

SIKKES KONTRASZT
A frizura jellemzően az ellentétre
épül.
Hosszú haj esetén könnyű megvalósítani, de
nagyszerű lehetőségek adódnak a jelenleg
divatos bubifrizura-hosszúság esetén is.
A lényeg, hogy a különböző hosszúságú
hajtincsek között szembetűnő különbséget
kell létrehozni. Valóban izgalmas látvány
születhet abból, ha egyes részek feltűnően
csillogóak, más részek pedig visszafogottan
mattok.

Az elkészítés módja
A zselé ismét divatba jön, és ennek a frizurának a kialakításához
nélkülözhetetlen. Mossa meg a hajat az Ön számára legmegfe-
lelőbb SATINIQUE hajápolóval, és a könnyebb formázhatóság
érdekében szárítsa meg SATINIQUE Hajrögzítő habbal. Ezután
válassza ki azokat a tincseket, amelyeket lesimít, illetve hátrafelé
fésül. Hosszú haj esetén a fejtetőn egyetlen sávot tegyen
hangsúlyossá, vagy az elülső fürtöket SATINIQUE Hajformázó
zselével húzza az arc irányába, majd fésülje visszafelé. Lágyabb
hatás eléréséhez kezével igazítsa meg, vagy elegánsabb hatás
érdekében kefével húzza hátra. A haj többi részét hagyja lazán.
Fotó WGSN
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A LEGENDÁS 
’60-AS ÉVEK
Hatalmas hajkoronák, merész,
gyönyörű és szexi frizurák!
A frizura dús és zilált hatást kelt, a ’60-as
éveket idéző hangulata van. Nagyszerűen
mutat vállig érő, közepes hosszúságú haj
esetén.

Az elkészítés módja
Szárítsa meg a hajat SATINIQUE
Hajrögzítő habbal, és csavarja fel
melegíthető vagy Velcro csavarókra.
Távolítsa el a csavarókat, és ujjaival
végezzen olyan mozdulatokat, mintha
samponnal dörzsölné be a haj tövét.
Akkor lesz laza a frizura, ha ujjaival
összeborzolja haját. Kívánság szerint
lágyítsa a hatást kunkorodó tincsekkel.
Fotó WGSN

KREATÍV VÁGÁS
Végre néhány topmodell is rövidre
vágatja a haját!
A haj úgyis újra megnő, miért ne próbálna
meg egyszer egy rövid és merész frizurát?
Legalább látni fogjuk azokat a gyönyörű
szemeket!

Az elkészítés módja
Ma a frizuráknál a hajvágás a meghatározó,
legyen a haj dús hatású, egyszerre laza és
határozott vonalvezetésű. A legjobb
eredmény akkor érhető el, ha a szárítás
előtt SATINIQUE Hajrögzítő habot
használunk, hogy a hajnak volumene és
tartása legyen. Végezetül SATINIQUE
Hajformázó zselét alkalmazzunk, amit
először melegítsünk fel a kezünk között,
majd dolgozzuk a hajba, hogy kellően laza
legyen a textúra.
Fotó WGSN

SATINIQUE by AMWAY
Szalon professzionális
hajszárító

R. sz.: 970800

SATINIQUE by AMWAY
Összecsukható úti
hajszárító

R. sz.: 970801

A SATINIQUE formázó vagy hajápoló termékekről egyéb információ-
kat, tanácsokat és ötleteket az ÚJ Szépség kézikönyvben talál 
– r. sz.: 216996

SATINIQUE by AMWAY 
Professzionális, 2-darabos 
hajkefekészlet

R. sz.: 970803

Félhosszú, ill. hosszú hajhoz

R. sz.: 970802

Rövid, ill. félhosszú hajhoz

SATINIQUE Hajrögzítő 
hab vékony szálú hajra
R. sz.: 5085 – 160 ml

Dúsabb hatást ad és könnyű volument
biztosít
4-es fokozat

SATINIQUE Hajformázó zselé
R. sz.: 5095 – 150 ml

Kiváló formázás és rögzítés szárazon és nedvesen
8-as fokozat



„Az L.O.C. Univerzális tisztítószer a folyamatosan
változó divat ellenére a világ különböző pontjain élő,
hozzáértő vásárlók számára továbbra is megbízható
választás maradt a tisztítási feladatok elvégzésére.
Az L.O.C. Univerzális tisztítószer a legtöbb mosható
felületen biztonságosan alkalmazható.”
Robert D. Faber, vezető tudományos kutató
Homecare kutatás és fejlesztés
Access Business Group International LLC

L.O.C.™ PLUS
METAL
CLEANER
Fémtisztító szer
A könnyen alkalmazható paszta
segítségével a fémtárgyak visszakapják
eredeti ragyogásukat.

L.O.C.™ 
Univerzális
tisztítószer
Sokoldalú tisztítószer, amely
eltünteti a makacs lerakódásokat és
szennyeződéseket. Nem hagy
nyomot, a megtisztított felület
ragyogó lesz.

Különleges ajánlat
Ha 2007. április 1. és április 30. között két L.O.C.
Univerzális tisztítószert és egy L.O.C. PLUS
Fémtisztító szert vásárol, 15%-os engedményben
részesül. Az akciós ajánlat csak akkor érvényes,
ha egyidejűleg rendeli meg a termékeket
a 104823 rendelési számon.
Teljes PÉ/KF 

26 termék
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Használjon a friss illatú, új és

továbbfejlesztett SA8TM Folyékony

mosószerhez azonos illatú öblítőszert.

Az SA8TM Illatosított öblítőszer és az SA8

Folyékony mosószer illata a kerti virágo-

kat – a virágzó almafát, a rügyező cit-

ruságat, a pézsmaillatú cédrust – idézi. 

Lengje be lakását és ruhaneműit az SA8

Folyékony mosószer kellemes, új illata,

amely azt a jóleső érzést idézi fel, ame-

lyet csak a természetben megtalálható

harmónia képes megteremteni.

Ha az SA8TM Folyékony mosószert és az

SA8TM Illatosított öblítőszert együtt

használja, ruhaneműje még tisztább,

puhább és frissebb lesz.

Már
kapható…

2007 ÁPRILIS

Hatékonyabb. Kíméletes a környezethez és a szö-
vethez, tisztább, lágyabb, biológiai úton lebomló
mosószer, amely valóban tisztít!

Tudta Ön?
A másfél literes SA8TM Folyékony

mosószer-koncentrátum 661 férfiing

kimosására alkalmas. Ha lefektetnénk

az ingeket, hogy az ujjaik érintkezze-

nek, több mint 1100 méter hosszú

szőnyeget alkotnának. Az ingek

tiszták, élénk színűek és friss illatúak

lesznek.

Bemutatjuk az új és továbbfejlesztett
SA8TM Folyékony mosószert – Tökéletes!

SA8TM Folyékony mosószer 
R. sz.: 103800 – 1,5 liter

SA8TM Illatosított öblítőszer 
(kerti virágillat)
R. sz.: 103408 – 1 liter

SA8TM Illatosított öblítőszer 
(alpesi virágillat) 
R. sz.: 103405 – 1 liter



28 üzlet

2007 ÁPRILIS

Nagyító alatt az Amway Online webáruház
www.amway.hu

Aktuális témánk: Letölthető dokumentumok az amway.hu-n

A Könyvtárban mindent megtalál, amire szüksége lehet. Egyszerűen csak
dőljön hátra székében, és böngésszen az egyes menüpontok között.
Amway linkek: Itt megtalálható minden fontosabb hivatalos Amway web-
oldal címe.

Amagram: A legfrisebb számmal együtt tartalmazza az utolsó 8 számot.
Elolvashatja, de le is mentheti számítógépére.

Letölthető kiadványaink: Megtalálja itt az aktuális árjegyzéket letölthető
formában, de megtalálható néhány katalógus és brosúra is. 
Üzleti nyomtatványok: Minden nyomtatvány letölthető itt, amire az
üzletvitel során szüksége lehet!

A Könyvtárban ezeken felül részletesen olvashat az Amway Megelégedettségi garanciáról, az Éves tagságmegújításról, és csodálatos háttérképeket
tölthet le számítógépére! Ha termékeink iránt érdeklődik részletesebben, keresse a Márkabemutató központunkat vagy a Tréning szekciót az
Üzleti információk menün belül!

További kellemes időtöltést és vásárlást kívánunk áruházunkban!

Ha üzleti nyomtatványokra, letölthető brosúráinkra, az Amagram utolsó
számaira, esetleg az aktuális árjegyzékre lenne szüksége, keresse áruházában
az Üzleti információk Könyvtár menüjét.

HOGYAN LÉPHET BE AZ ÁRUHÁZBA?

Ha a VEBSO-ból lép át
Azonosítóként az Ön által választott és korábban a VEBSO-n használt azonosítóját, jelszóként a VEBSO-n használt jelszavát írja be!
A használati feltételek elfogadása után, kérjük, adjon meg egy ÚJ JELSZÓT!
Ezt követően minden belépésnél a korábban használt azonosítója és ÚJ JELSZAVA segítségével léphet be az áruházba.

Ha először kíván belépni az áruházba. Azonosító: 7 jegyű Amway-számát használja – Jelszó: 1234
További teendők: adja meg a születési dátumát. A használati feltételek elfogadása után, kérjük, válasszon egy ÚJ AZONOSÍTÓT és ÚJ JELSZÓT.
Ezt követően minden belépésnél az ÚJ AZONOSÍTÓ és az ÚJ JELSZÓ segítségével léphet be az áruházba.

KÉRJÜK, VÁLTOZTATÁSAIT ÍRJA FEL EGY BIZTOS HELYRE.



Éhes? Enne valamit, de nem tudja, mihez
lenne kedve? Nincs ideje főzni?

Erre nyújt megoldást a
NetPincér, ahol több száz
étterem kínálatából vá-
laszthat, szinte az ország
egész területén! 

Legyen a kívánság pizza,
gulyásleves, sushi vagy
bécsi szelet, a bő válasz-
tékból mindenki kiválaszthatja
a kedvére való ebédet vagy vacsorát!

Csak adja meg a szállítási címet, és a NetPincér meg-
mutatja az Önnek szállító éttermeket! Nem kell mást
tennie, mint feladni az interneten a rendelést és várni,
hogy a futár 1-2 órán belül kopogjon az ajtón a kért
ételekkel!

Az ételrendelés mellett a NetPincér segít egy parti
szervezésében, a szendvicsek beszerzésében, valamint
elintézi a nagybevásárlást. 

Ételről gyorsan, kényelmesen, egy helyen! 

Termékválasztékunk elsősorban bioélelmiszerekből
áll: a több mint 1000 termékből álló kínálatot úgy
alakítottuk ki, hogy a bioélelmiszerekből minden kap-
ható legyen, amire egy háztartásban szükség lehet, az
alapélelmiszerektől kezdve a csemegékig.

Külön gondot fordítunk a lisztérzékenyek, laktóz-
érzékenyek, cukorbetegek táplálékaira. 

• bioélelmiszerek az alaptermékektől a csemegékig

• friss zöldségek, biocsírák

• biotisztítószerek

• biopamut babaruhák

Kiszállítás 48 órán belül az ország bármely pontjára.

Internetes üzleti partnereink

Vásároljon az Amway online partneráruházakban a www.amway.hu-n!

Az Amway partneráruházi program olyan vásárlási lehetőséget nyújt Önnek, amely a hagyományos Amway üzletben
nem hozzáférhető.

Szerezzen pontértéket még több termékre és szolgáltatásra az Amway partneráruházak programon keresztül. 
Pontértéket természetesen csak olyan termékekre biztosítunk, amelyeket a www.amway.hu oldalon keresztül
a partneráruházak weboldalára linkelve vásárol. Nem adunk pontértéket abban az esetben, ha a partneráruháztól
közvetlenül vásárol úgy, hogy nem az Amway oldalán keresztül linkelt az oldalra. 

Folyamatosan növeljük a partnerek számát, bővítjük a termékkínálatot. Annak érdekében, hogy Önök kényelmesen,
megszokott környezetükben, karosszékből tudjanak vásárolni, a jövőben tájékoztatjuk az aktuális kínálatról, valamint
az Amagramban rendszeresen bemutatjuk a partnereinket. 

Hamarosan további új partneráruházakat fogunk bemutatni.

2007 ÁPRILIS
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Lifestyle Balanced Solutions Életmódprogram – Rendelési számok

218503 – Kezdőkészlet, tartal-
ma: Lifestyle Balanced Solutions
Életmódprogram kézikönyv,
POSITRIM Keverőpalack,
POSITRIM Lépésszámláló +
ingyenes DVD, POSITRIM
Krémturmix italpor (1 doboz
kakaó ízben és 1 doboz vanília
ízben), POSITRIM Protein szelet
(karamellás–vaníliás), NUTRILITE
Rágható multirost és NUTRILITE
Omega-3 komplex.

218505 – Utántöltő variáció,
tartalma: POSITRIM Krémturmix
italpor (1 doboz kakaó ízben és
1 doboz vanília ízben), POSITRIM
Protein szelet (karamellás-vaní-
liás), NUTRILITE Rágható multi-
rost és NUTRILITE Omega-3
komplex.**

218504 – Utántöltő kakaós,
tartalma: POSITRIM Krémturmix
italpor (2 doboz kakaó ízben),
POSITRIM Protein szelet
(mentolos csokoládé), NUTRILITE
Rágható multirost és NUTRILITE
Omega-3 komplex.**

Ajándék DVD
Minden független vállalkozó, aki
Lifestyle Balanced Solutions
Életmódprogram Alapkészletet
vagy Kezdőkészletet vásárol,
ajándékba kapja az LBS
Életmódprogram DVD-t. 

218502 – Alapkészlet, tartalma:
Lifestyle Balanced Solutions Életmódprog-
ram kézikönyv, POSITRIM Keverőpalack*,
POSITRIM Lépésszámláló + ingyenes DVD.

* A POSITRIM Keverőpalack (r. sz.: 218506) külön is kapható.
** Az utántöltők forgalmazását kb. 1 évre tervezzük

A TOLSOM márkajelű, rózsaszín–tenge-
részkék csíkos, tiszta selyem nyakkendő

R. sz.:
217348ÁPRILISTÓL ÖNÁLLÓAN RENDELHETŐ

KAPHATÓ 2007. ÁPRILIS 1-TŐL A KÉSZLET EREJÉIG.

Ha nyár – akkor fényvédelem
PETER ISLANDTM NAPOZÓSZEREK
Bármilyen szintű védelmet igényel bőre
a napfény káros sugárzása ellen.

PETER ISLAND Naptej SPF 4 R. sz.: 103499 – 250 ml
PETER ISLAND Naptej SPF 15 R. sz.: 103172 – 250 ml
PETER ISLAND Naptej SPF 30 R. sz.: 103173 – 250 ml
PETER ISLAND Napozás utáni bőrápoló tej R. sz.: 103176 – 250 ml

PETER ISLAND Strandtáska – r. sz.: 216831 
Letörölhető anyagból, megerősített fenéklappal készült, belsejében
kisméretű, cipzáras táska, amelyben az értékesebb tárgyak – pénztárca,
kulcsok, mobiltelefon stb. – tarthatók. Színe narancssárga, PETER ISLAND
logóval díszített. Méret: a fogantyúk nélkül kb. 33 cm magas és 43,5 cm
széles. Amíg a készlet tart.

30 termék
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ÚJ! Amway Papírzacskó 

A vásárlói rendelések szállításának megkönnyítésére Amway
márkajelzéssel ellátott, minőségi papírzacskót hoztunk
forgalomba, két méretben. 
A kisméretű zacskó a kisebb, a nagyobb méretű a terjedelmesebb termékek
vásárlásához és szállításához használható.

Várható bevezetés: 2007. április

Papírzacskó (nagyméretű) – r. sz.: 0722
Papírzacskó (kisméretű) – r. sz.: 0723
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FOLYTATÓDÓ AKCIÓK 

• Az ARTISTRY Minimal Chic színkollekció termékei 25% árkedvezménnyel
kaphatók a készletek erejéig. 

• E. FUNKHOUSER NEW YORK C004 kollekció 25% árkedvezménnyel – április
30-ig, illetve a készletek erejéig.

• E. FUNKHOUSER NEW YORK – 35 PÉ feletti rendelés esetén ingyenes
szempillaspirál ajándékba, az ajándékkészlet erejéig.

• Borotválkozás utáni arcszeszek (ANCESTRY, QUIXOTIC) 25% árkedvez-
ménnyel – a készletek erejéig.

* Várható bevezetés: 2007. április 16. 
**  Várható bevezetés: 2007. április 2007 ÁPRILIS

ARTISTRY Krémes ajakrúzsok 

Most 10% árkedvezménnyel, változatlan PÉ és KF
mellett vásárolhatja meg a 14 új ARTISTRY Krémes
ajakrúzst, egyetlen rendelési szám alatt. 

R. sz.: 218857

Az akció 
2007. április 1-től 
szeptember 30-ig 
érvényes. 

JELENTKEZÉSI CSOMAG ÉS KEZDŐKÉSZLET 

Árváltozás 2007. március 1-től:
100568 Jelentkezési csomag 1900 Ft
100569 Kezdőkészlet 10500 Ft 

A korábbi Jelentkezési csomagokkal 2007. május 31-ig lehet belépni. 

Az Amway lehetőség DVD (r. sz.: 104696) áprilisban kerül bevezetésre.

VÁLTOZÁSOK A FORGALMAZÁSBAN 

• ARTISTRY Szájfények 
A jelenlegi árnyalatok 2007. április végéig, illetve a készletek erejéig kaphatók.
Májusban a szájfények kínálata megújul. 

• Az ARTISTRY Műanyag tasak rendelési száma megváltozott, kérjük, hogy az
új rendelési számot – 218396 – használja. 

• A 12 hónapos ARTISTRY Intenzív regeneráló szérum (100282) akció 2007.
február 28-án befejeződött. A jóváírás 2007. május 1. és 2008. május 31.
között használható fel. A jóváírás nem haladhatja meg a rendelés értékének
50%-át. 

NUTRILITETM

NUTRILITETM Double XTM Étrend-kiegészítő

103377 NUTRILITE DOUBLE X Étrend-kiegészítő utántöltő* 62 napra 72,55 22417 26900,- – –

217186 NUTRILITE DOUBLE X Brosúra 1 db – – 350,- – –

Lifestyle Balanced Solutions Életmódprogram

218502 LBS Alapkészlet + ajándék DVD 24,54 7583 9100,- – –

218503 LBS Kezdőkészlet + ajándék DVD 108,41 33500 35700,- – –

ARTISTRY KOZMETIKUMOK – TIME DEFIANCE

102006 TIME DEFIANCE Intenzív regeneráló szérum minden napra** 30 ml 53,67 16583 19900,- 26900,- 35

ARTISTRY

102877 Sokoldalú arcvédőkrém SPF 30** 50 g 13,21 4083 4900,- 6600,- 35

AKCIÓ

104823 Best of Amway – Két L.O.C. Univerzális tisztítószer és egy L.O.C Plus Fémtisztító szer 3 db 11,60 3584 3650,- 4700,- 30

217348 TOLSOM nyakkendő 1 db 14,02 4333 5200,- 6800,- 30

218857 ARTISTRY Krémes ajakrúzsok – összes árnyalat egy rendelésben 14 db 124,60 38500 41600,- 56200,- 35

216831 PETER ISLAND Strandtáska 1 db 8,63 2667 3200,- 3800,- 30

IRODALMAK, ELADÁSI SEGÉDLETEK

216996 Kézikönyv – Szépség 1 db – – 2500,- 2500,- –

216995 Kézikönyv – Egészség 1 db – – 2500,- 2500,- –

216994 Kézikönyv – Otthon 1 db – – 2500,- 2500,- –

216997 Kézikönyv – Szépség, Egészség, Otthon 3 db – – 5800,- 5800,- –

1945 Kiegészítő termékkatalógus 1 db – – 70,- 70,- –

0722 Papírzacskó (nagyméretű)  1 db – – 70,- 70,- –

0723 Papírzacskó (kisméretű) 1 db – – 50,- 50,- –



SZABVÁNYOKAT ÁLLÍTUNK
FEL A BŐR MEGISMERÉSE
ÉS KUTATÁSA TERÉN
MINDAZ, AMIT TESZÜNK, A TUDOMÁNYRA ÉPÜL.

Látogasson el a www.amway.hu weboldalon található ARTISTRY Márkaközpontba, ahol lépésről lépésre nyomon
követheti az ARTISTRY szépségápolókat megvalósító tudományos kutatást.
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